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ANEXO 1 
(Minuta da declaração de autorização da Federação de Origem de atletas estrangeiros para filiação 
na FPA, que deverá ser remetida à FPA pela Federação de Origem do atleta, devidamente assinada, 
via fax ou via email) 
 
 

Selon  le  prévu  dans  le  Règlement  de  l’IAAF,  nous  autorisons  l’athlète 

____________________________________________________________  à  s’affilier  à  la  Fédération 

Portugaise d’Athlétisme, pour la présente saison 2010/2011.  

Nous vous informons aussi que cet athlète n’est pas affilié à la notre Fédération et que nous n’avons 

pas donné et nous ne donnerons pas  la même autorisation à d’autre Fédération étrangère, pour  le 

même période.  

Président/Secrétaire Général  

(Fédération d’origine) 
 

 

According  to  the  foreseen  in  the  IAAF  Rules  we  authorize  the  athlete 

___________________________________________________________  to  be  affiliated  to  the 

Portuguese Athletic Federation for the present season 2010/2011.  

Furthermore, we inform you that this athlete is not affiliated to our Federation and that we have not 

given or will not give this same authorization to any other foreign Federation, for the same period. 

President/General Secretary 

(Federation of Origin) 
 
 

 
Conforme  previsto  nas  Regras  da  IAAF,  autorizamos  a  filiação  do  atleta 

_______________________________________ na Federação Portuguesa de Atletismo na presente 

época 2010/2011. 

Mais  informamos  que  o  referido  atleta  na  se  encontra  filiado  nesta  Federação  para  a  época 

2004/2005  e  que  não  foi  nem  será  dada  a  mesma  autorização  a  qualquer  outra  Federação 

estrangeira. 

 
_______________________ 
Presidente / Secretário Geral 
(Federação de Origem) 
 




